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Tht Imtitutt hat attamptad to obtain tha batt Ofi«inal

copy availaMa for filming. Faaturas of thi* copy which
may ba MWiofraphically uniqua, «*hieh may ahar any
of tha imafB* in tha rapraduetion. or whiah may
ii«nifieantly chanfla tha ummI mathod of filminf. ara

chackad balow.

0Coio«rad co«an/

Cou«artura da eoulawr

D Covan damaiad/

Couvartura

Covart rattorad and/or laminatad/

Couvartura raitaurte at/ou pallieuMa

Covar titia mininf/

La titra da couvartura manqua

D Colourad mapa/

Cartas ftegraphiqua* an coulaur

Colottrad inii (i.a. othar than blua or Mack)/

Encra da coulaur (i.a. autra qua Maua ou noira)

Colouiad platas and/or illustrations/

Planchas at/ou illustrations an coulaur

Bound with othar matarial/

ReM avac d'autras documentsD
I j

Tijht binding may causa shadows or distortion

D

D

along intarior margin/

La raliura sarria paut causar da I'ombraou da la

distorsion la long da la marga intiriaura

Blank iaavas addad during rastoration may appaar
within tha taxt. Whanavar postiMa. thasa hava
baan omittad from filming/

llsapautqucccrtainaspagssblanchas ajoutias

tors d'una rastauration apparaistant dans la tsxta,

mais, lorsqua eala *tait possibia. cas pagas n'ont
pasM fitanfas.

Additional commants:/

Commantairas tupplimantairas:

This ittm (t filmad at tha raduetion ratio chackad balow/
Ca document ast film« su taux dt riduction indiqui ci-dassous.

'°* 14X 18X

L'Institut a microfilm* la maillaur axamplaira qu'il

lui aM possibia da sa procwar. Las dtoils da cat

axamplaira qui sunt paut-«tra uniquas du point da vi

bibliographiqua. qui pauvant modifier una imaga
raproduita. ou qui pauvant axigar una modHication
dans ta mMioda normala da fihnaga sont indiqu«s

ci-dassous.

Colourad pagM/

l*igas da coulaur

Pagn damaged/D
Pages restored and/or laminated/

Pages restaurtes et/ou peMicuMes

rTj '••w discoloured, stained or foxed/
Pagn dieolories. tachalias ou piquies

Pages detached/

Pages ditaehtes

QShowthrough/
Transparence

Quality of print varies/

Qualiti inigale de I'impression

Continuous pegination/

Pagination continue

Includes index(es)/

Comprend un (des) index

Title on heedcr taken from:/

La titra de I'en-ttta proviant:

nn Title page of issue/

Page de titre de la livraison

Caption of issue/

Titre de dtpart de la livraison

Mastheed/

G«n4rique Ipiriodiques) de la livraison
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